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March 20th,
1967,

Hon.John F.,Killea

V.2 .Consul Ceneral
Bpartado Postal €8

T1 jusna,Ba ja,California
Mexico

Att: ¥r.John R.Bartelt

Re: Hilliam Anthony Maynard,Jdr.
va: Marlene Elaine Maynard

Dear Silr:-

I beg to advlisSeée you thas I am the
attorney for the above named William Anthony Maynard,
Jr., who was the plaintiff in the ahove-entitled
action for a divorece,

My client informs me that he obtalned
a final decree of absclute divorce agalinat his former
wife, Marlene Elalne Maynard, in or about the month of
April, 1966, His attorney was Prof.Jose Maclel, of Ave,
Revolucion 631 A., Tijuana Baja Cfa., Mexico,

I wrote Frof,.Maciel a letter under date
of January Lth,1967 requesting that he send me a copy
of the final divorce decree obtained by him in behslf
of my client but he falled to respond to my sald letter,

Thereafter I addressed a letter to the
Clerk of the District Courd at Tijuana but I received
no reply to that letter,

Would it be possible for you to ohbtain
a copy of thne decree of divorce and forward the same
to me; if so, if you will be kind enough te let.me know



Hon.,John F.Killea 3/20/67

the cost and T will immediately mail you a check
thereof,

If you are unable to obtain this
decree of divorce, could you suggest the name of an
attorney who could take care of this matter for me.

I would thank you for a prompt reply.

Very truly yours,

sjsjrwt SAMUEL J.STEGEL




Janmu ary 31 at, 1967.

Clerk of the Distriect Court,

Tij\lana.
Bajla Cfa.,
Mezxico.
Re: William A, Maynard, Jr.
vs. Merlene Elaine Maynard
Dear 8ir:-

I em desirous of obteining a certified copy of
the decree of divorce grented in the above entitled action
during the month of Aprill 1966,

Prof., Jose Mgeiel, I helleve, represented the
plaintiff.

If you will let ms know the ccat of sending
me a certified copy of the actual decree of divorce
entered in this action, I will be pleased tc send you a
check therefor.

W1ill you please be good enough and let me hear
from you.

Very truly yours,

SAMUEL J. SIEGEL

8JS.Jw




Jenuary Lth,
1967,

Prof.Jose Maciel
Ave .,Revelucion 631 A.
Ti juana Baja Cfa, Mexico

Re: William A.Maynard,Jr,
‘vs: Marlene Elaine Maynard

Dear Sir:-

I beg to advise you that I am the
attorney for William A, Maynard,Jr,., the plaintiff
in the above~entitled action,

Mr.Maynard informs me that you obtained
a8 final decree of absolute divorce in his behalf against
his former wife above mentioned, in or about the month
of April, 1966.

I am desirous of having you forward to me
a copy of the final decree of divorce soc obtalned by you.
If there is any charge therefor, please advise me,but I
must have this final decree as speedily as possible,

Will you please be good enough and let me
hear from you promptly.

I beg to remain,
Very truly yours,

s jslrwt SAMUEL J.SIEGEL

Air Mail




CCONSUIATE GENERAL
OF THE
UNITED STATEE OF AMERICA

Tijuena, Mexico
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The Consulate General acknowledges receipt of your inquiry of
Maxch 20, 1967 . To permit a more prompt reply,
we have indicated the action taken in response to your letter

in the appropriate space below:

(') Verification of the existence of a record of proxy divorce

g ™11 45 4 A v 2=1 iy Massma T r 1

of avnard, Jr. vS. Marlene Elaine Maynazd,
handled by Prof. Jose Maciel of Tijuama, -as pez . .yowr ltr, 3/20/67
The Civil Registry at . has informed us that -
() No record of such an action was found.
( ) The record is found on Page , Book , of the
year . To obtain a copy of this document, please
remit , by money order or certified check,

payable to the Civil Registry. Return this form with
your remittance, The copy will be mailed to you.

() Memorandum concerning marriage znd divorce in Mexico is en-
closed,

() List of Mexican Attorneys practicing in this arca is enclosed.

be of further assistance.

SHOULD YOU WRITE AGAIN CONCERNING THIS
MATTER, PLEAST RETURN THIS LETTER AND YOUR
ORIGINAL (ATTACHED) AS NO COPIES THEREOF
HAVE BEEN RETAINED BY THE CONSULATE
GENERAL.




IIARRIAGE AND DIVORCE IN TIJUATA

Américan Consulate General,
Tijuana, B.C., Mexico.

American citizens who contemplate marriage or divorce in Tijuana
or who have an interest in such actions should give careful attention to
the following. The Consulate General emphasizes that it is neither author-
jzed nor able to give direct assistance or advice of a legal nature, and
thet this memorandum is a compilation of information giver informally by
quelified Mexican authorities in the course of investigating hundreds of
inquiries in the past. All parties are urged to consult directly with
qualified American and liexican attorneys in such matters.

Marriage and divorce can be effected in Tijuana in two general ways,
one in accordance with the laws of the State of Baja California in which
Tijuana is located, and the other by a proxy action through so-called
" Marriage and Divorce Counselors or Brokers. In the latter case, the
formal legal action and recording of the marriage or divorce takes place
in some State of lMexico other than Baja California. :

REQUIREMENTS FOR MARRIAGE OR DIVORCE IN THE STATE OF BAJA CALTFORNTA

The general requirements for a legal marriage in this State, which
-includes such cities as Tijuana, Tecate, lMexicali and Ensenada, do not
differ from the requirements found in most States of the United States.
They include the following: Y

1l.. Each American citizen must be in possession of a lMexican Touristss.
. Card, which is a formal permit to enter liexico. These can be om,_;‘_-,ned
from the llexican Consulates located in the United States.

.2. An application for marriage must be filed in the Spanish language
at the Civil Registry (Registro Civil) of the city in which the
marriage is to be performed,

3. Each party to the marriage must mwresent a certificate of blood
analysis and a certificate of physical examination, both of which
must have been performed by a physician or laboratory in the State
of Baja California. '

4. 1If either party has been married previously, he must rresent proof
of the legal dissolution of that union.

5. If either party is a minor (under 21), he must be accompanied by a
parent or guardian, or must present written consent of a parent or
guardian to the marriage.:

6. If one party to the marriage is a liexican citizen, ‘authorization

- for the marriage must also be Tequesied from-ihe Immigration
Department of liexico, addressed as: C. Jefe del Depardamento de
Migracion, Oficina General de Poblaci®n, Secretaria de Gobernmaciln,
lfexico, D,F '
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: // 7. The parties to the marriase must be accompanied by two adult
e witnesses for each (four in. all). American citizen witnesses
must also be in possession of Iexican Tourist Cards.

8. Legal marriages are performed only by the Judge of the Civil
Registry, and usually at the Civil Registry during office hours.
In Tijuana, the Civil Kegistry is located in the Civic Center
(Edificio Falacio lunicipal), at Second Street and Constitution
Avenue. Hours are 9:00 a.m. to 3:00 p.m. Monday through Fridey,
and 9:00 to 12:00 noon on Saturday, except on legal llexican
holidays. The usual gratuities are expected by the official ;
performing the ceremony. If the ceremony is performed by prior
arrangement ouvtside office hours, a fee of aprmoxlmatelJ $30.,00 (US)
is generally required.

9. The official record of such a marriage is kept in the Civil Registry
of the city. To obtain a copy of the certificate of liarriage, the
interested persons must purchase an official legal blank paper
(cost about $2,00 US) at the Municipal Treasurer's Office (Teso-
reria Municipal), usually located in the same building as the Civil
Registry. The official blank is then presented to the Civil Registry, .
where a typewritten copy of the certificate will be made and sealed.

Further and more detailed information on the legal marriage process
can be obtained directly from tha ClVll Reglstry where the marriage is to -
take place. :

The legal requirements for divorce in Baja California cunnot be met
easily by visitors to the arsa. They include entry into llexico with a’
valid Mexican Tourist Card, SIX MONTHS OF ESTABLISHED RESIDENCE, and
personal appearance of the parties in court. DMere appearance in the
office of a counselor or attorney, or completion of various forms, is not
sufficient. '

Persons contemplating divorce in liexico, whether in Baja California
or elsewhere, are urged to consult first with competent Arerican legal
counsel to determlne whether or not any Mexican divorce may be legally
effective in the State of the United States in which they reside, or in
which they plan to reside. Thereafter, such persons should consult a

- competent Mexican attorney for advice and assistance in following the
rroper legal procedures. The Consulate General will furnish upon request
a list of qualified Mexican attorneys practicing in Baja California.

MARRTAGE ANMD DIVORCE’BY PROXY THROUGH mom:as IN TIJUANA

In the desire to obtain an apparently quick and simple action, many
Americans engage the services of so-called Marriage Counselors, Divorce
~ Brokers, or Consultants in Legal Affairs, so widely and obviously adver-
_tised in the streets of Tijuana. Actions, whether marriage or divorce,
~ taken through these offices have a number of elements in common. I'irst,
),/// ~ they are proxy, or absentee, proceedings rromised to be instituted and
completed in one of the interior States of llexico, usually iiorelos,
- Tlaxcala, Puebla, Guerrero or Chihuahua. ‘Applicants are told that the
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laws of such a State are more libeval and provide for marriages or divorces
by proxy. This is to be accomplished through legal correspondents who,
after being given a power of attoriey or some similar legal instrument
empowering him to represent one or both narties, is to complete the action
in the designcted State, later mailing the documents back to the partles
through the brcker in Al’ﬂﬁﬁ&c

{

J

-Although there is some basis in Mexican legal -procedure for such |

proxy actions, they involve a number of risks, especially in divorce pro- |
ceslings. Among others, the following must be given consideration:

1. The brokers or counselors often advertise themselves to be qualified
lsgal counselors when in fact they are not. .Some have been known to
give misleading advice and impressions intentionally, and even to
issue . fraudulent documents. Ilany fail to follow proper legal rro-
cedures so that some certificates which appear to be valid may actu-
ally not be legal even under liexican law.

2. Many applicants are given to understand that the broker may possess
some legeal authority to give immediate effect to an action, marriages
in particular. THIS IS NEVER TRUE IN ANY PROXY ACTION. The marriage
or divorce is effective only after adjudication by the mroper author-
ity in the State where action is undertaken. Ae noted above, even
the receipt of some form of certificate by the interested parties is
no guarantee that the action has been completed in accordance w1th
liexican law, or has any validity. —

3. Doubt has been cast on the validity of any proxy divorece in iiexico
by a lexican Supreme Court holding that the authority competent to
try a divorce case is the judge having jurisdiction where the husband
and wife awze domiciled. Other provisions of the Liexican Civil Code
tend to establish six months as the minimum period to constitute domi-
cile. The ilexican Supreme Court also held that the publication of
notice in the Official Diary (Diario Oficial) of the State of liorelos
in proxy cases could be considered as not constituting proper notice
in a divorce acticn, and that any decree could therefore be subject
to injunction. The liexican Supreme Court has also ruled that matters
regarding community property and custody of children must be decided
by a competent court in-the place of residence of the parties to the
divorce. :

4. An extensive investigation undertaken by the American Embassy in lexico,
in cooperation with the highest judicial authorities of the State of
Morelos, revealed that more than 30% of the divorce decrees presented
to the Embassv for examination, and purporting to be issued in liorelos,
were entirely fraudulent. UNo record of them could be found in the
Courts from whlch they were allpged to have been issued.

(

5. Any official record-of a jroxy marriage-or divorce undertaken through -
a broker in Tijuana IS NOT RECORDED IN TIJUANA. Such a record, if it
actually exists, is to be found only in the place in the interior of
liexico to which the broker sent the documents for processing. If it
is necessary to locate such a record, an inquiry must be sent directly
to the Civil Registry of the place and State in which the action was

"alleged to have been taken, or an inquiry should be sent to the broker
through whom the appllca+1on was made.

’
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6. Since individuals operating as merriage and divorce brokers have no
official status in lexico, they are in a position to conduct their
operations in the mamnner of private businessmen. They may, and usuvally
do, demand any fee they bel.ieve appropriate for the service requested,

“or they may entirely ignore requests for assistance subsequent to some
marriage or divorce action. TiE CONSUIATE GEIRRAL IS NOT I A POSITION
TO BE OF ASSISTANCE IN SUCH CASES. Recourse to interested parties is
available in the Courts of lexico, and it is highly advisable to retain
the services of a competent lMexican attorney.

HOW THE CONSUILATE GEINERAL CAN ASSIST YOU

It is not possible to place too much emphasis on the desirability of
consulting competent American legal counsel before undertaking any marriage
or divorce action in Tijuana, either under the laws of Baja California or
through a broker. As previously mentioned, the Consulate General will furnish
upon request a list of qualified liexican attorneys, any of whom can properly
assist in processing a legal divorce action, or in advising on the recourse
available under llexican law, should it be necessary to trace down a proxy
action and determine its validity. THE CONSULATE GENIRAL CANNOT AUTHENTICATE
. ANY DOCURENT EICH ORIGINATLS OUTSIDE THE STAYE OF BAJA CALIFCORNIA, NOR DOES
IT AGSUNE ANY RESPONSIBILITY VHATSOEVER FOR THE VALIDITY CR IEGAL EFFLCT OF
AITY MBEXTICAN DOCUMENT VI'ICH IS TO BE USED IN TIE TRIITED STATES.

The Consulate General Treceives hundreds of requests for assistance in
locating records or securing copies of marriage and divorce actions. If the
information given is sufficient to indicate that a record may exist in Baja
California, the Civil Registry of the city involved is requested to check its
records in an attempt to find the entry. If full names and a precise day,
month and year are not available, it is unlikely that an entry can be found.
Because of the volume of such requests, it usually requires from 15 to 20 days
for the Consulate General to receive a reply. If it appears that a proxy
action is involved, which is most frequently the case, it can only be traced
through the broker. In all cases where a broker is clearly identified, the
Consulate General contacts him to determine whether or not the action was
ever processed, and if so, the location of the office in which the action was
recorded. All information obtained is then transmitted in reply to the in-
quiry. Persons whose marriage or divorce was handled by a broker should be

-aware that few brokers maintain vrecords of their transactions, and many re-
fuse to reply to inquiries.

Any further action required should be undertaken by direct contact with
the Civil Registry where the action is believed to have been recorded, or by
direct efforts to locate and communicate with the broker, or by retaining
the services of a competent klexican dttorney to conduct a full investigation
and institute legal proceedings if fecessary. : :

»




AMERICAN CONSULATE GENERAL
TIJUANA, BAJA CALIFORNIA, MEXICO

LiST OF ATTORNEYS
(as of Januvary 1, 1967)

The Tijuana Consular District comprises the entire peninsula of Baja
California, except for that area lying at the head of the Gulf of Cali~-
fornia which falls within the consular district for Mexicali, Baja Cali~-
fornia.

The rate for first-class mail from the United States is the same for surface
and air mail as within the territorial United States.,

Credit reports can usually be obtained through local banks, No American
banks maintain branches in this district.

The American Consulate General at Tijuana assumes no responsibility for

the professional ability or integrity of the persons or firms whose names
appear in the list given below., The names listed are arranged alphabetically,
and the order in which they appear has no other significance, :

TIJUANA

CARFAGA, Manuel L. GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
Bufete Juridico Careaga SOME ENGLISH., Specialty:

Calle 5a 1911, Desp. 3 mercantile and administrative law,
Tijuana, B.,C. (see also Ensenada) Twenty=-one years practice,

Tel: 5-3185

CARRILLO Jiménez, Roberto GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
Ave, Revolucidn 12344 Altos SOME ENGL1SH, Five years practice,
Tijuana, B.C,

Tels: 5«4090 (Res, 5-8633)

CHAVEZ Verdugo, Victor M. GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
Calle 3a 1937 FAIRLY GOOD ENGCLISH, Specialty:

Edificio Foreign Club
Tijuana, B.C,
Tel: 5-5527 (Res, 5-2767)

CORZO Blanco, Manuel
Calle 3a 595-1
Tijuana, B.C.

Tel: 5=3373, 5-2345

ESTRADA Garcfa, Roberto
Edificio Madero 204, Altos
Callejbén del Travieso
Calle 2a

Tijuana, B.C.

Tels 5-3093

penal, extradition, and general
federal law, "amparos" (habeas
corpus). Twelve years practice,

GENERAL PRACTICE. SPANISH AND
EXCELLENT ENGLISH, Sixteen years
practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY,
Specialty: civil law, Fourteen
years practice,




Page 2 - List of Attorneys, 1-1%67

GIBERT Herrera, Ricardo
Calle 5a 1843, Desp. 14
Tijuana, B.C.

Tel: 5-6350, 5-9957

HERNANDEZ Herndndez, Carlos
Calle 2a 283

Edificio 5 de Mayo, Desp, 9
Tijuana, B,.C,

Tel: 5-1049

LEMUS Calderdn, Salvador
Edificio Serena, Desps, 102-105
Calle 4a 159 s
Tijuana, B,C,

Tels: 5-3201, 5-3203

LOAIZA Pefla, Alberto

Bufete Loaiza=Martinez=~Osuna
Ave, Madero 1225-3

Tijuana, B.C.

Telg 5-7655

LOPEZ Gutiérrez, Lufs H.
Edificio Revolucibn, Desp. 3

“Ave, Revolucifu 1232 =

Tijuana, B.C,.
Tel: 5-5513

MARQUEZ Arce, Fernando
Calle 2a y Revolucibn 123
Tijuana, B.C.

Tel: 5-7983 (Res. 5-1486)

MARTINEZ, Javier Antonio

' Ave, Madero 1225=3

Tijuana 3 B.C_.
Tel: 5=7655

MEDINA Chfivez, Franco
Calle 3a 299, Desp. 1
Tijuana, B.C. :
Tel: 5-3654

MOCTEZUMA De La Rosa, Gabriel

Calle 5a y Constitucibn 484
Edificio Banco de Comercio, Desp. 9
Tijuana, B.C.

Tel: 5-3605

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Specialty: penal
law, Three years practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH. Specialty: penal
and civil law; "amparos" (habeas
corpus). Nineteen years practice,
Handles divorces,

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, No divorces,
narcotics or car theft. Specialty:
banking and estates, Twenty=-one
years practice,

GENERAL.PRACTICE. SPANISH ONLY,
Has interpreter and translator.
Nine years practice,

CIVIL LAW ONLY, SPANISH AND

GOOD ENGLISH, -Specialty:

civil, mercantile, and corporation
law. Seven years practice,

GENERAL PRACTICE, . SPANISH ONLY.
Thirteen years practice,

GENERAL PRACTICE, . SPANISH, GOOD
ENGLISH, AND SOME FRENCH, Seven
years practice,

GENERAL PRACTICE. SPANISH ONLY,
Thirty=-five years practice,

GENERAL PRACTICE. SPANISH AND
SOME ENGLISH, Specialty: civil,
corporation, and mercantile law,
Six years practice, Handles
divorces.




Page 3 - List of Attorneys, 1-1-£7

MONCAYO Ledesma, Gustavo

" 'Ave. Constitucidn 1022, A’.o3 2
“Tijuana, B.C.

Tel. 5-4333

RUIZ Sainz, Wilfrido

Bufete Rufz y Rufz

Ave, Constitucidn 1029, Desp. 3
Tijuana, B.C.

Tel: 5-6966

SANTANA Morales, Fausto

Calle Primera 305, Esquina Ave., C
Tijuana, B.C.

Tels: 5-4661 (Res. 5-2172)

SOLIS Corzo, Arturo
Calle 33 595-1
Tijuana, B.C.

Tel: 5-3373, 5=2345

SOMOHANO Flores, Mario

Ave, Revolucifn 921-Altos 203
Condominio Revolucidn
Tijuana, B.C.

Tel: 5-9563

STASIUK Boguslawska, Pedro
Ave, Constitucidn 720-6 Altos
Tijuana, B.C.

Tel: 5-2532

TORRES Lira, Miguel

Bufete Jurfdico Castillo~Torres
Calle 5a 1843, Desp. 12
Tijuana, B.C.

Tel: 5-3195

TRONCOSO Serrano, Francisco Javier
Bufete Jurfdico Lemus~Troncoso
Ave, Revolucifn 1046, Altos 2
Tijuana, B.C.

Tels: 5-9545, 5-9548

YENNY Berman, Guillermo
Calle 2a 1715, Altos 2
Tijuana, B.C.

Tel:

ZAMORA Tapia, Ricardo

Ave, Constitucibn 1029, Altos 5
Tijuana, B.C.

Tels: 5-7188 (Res. 6-1432)

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY,
Eight years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH, VERY

GOOD ENGLISH, AND ITALIAN, Civil,
international & immigration law,
Specialty: administrative and
mercantile law, Two years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
FAIR ENGLISH, Specialty: penal
law, adoptions, and legal trans-
lations. Thirteen years practice.

GENERAL PRACTICE. SPANISH AND
SOME ENGLISH, Eleven years
practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH,
EXCELLENT ENGLISH, AND FRENCH,
Specialty: domegtic relations
and traffic accidents. Legal
translations, Thirty=-eight years
practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY,
Nineteen years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Four years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH. Specialty: banking
law, Six years practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH,
EXCELLENT ENGLISH, AND FRENCH,
Specialty: private & public
international law., Legal trans-
lations, Twenty=-nine years pract’

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY
Nine years practice.
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CAREAGA, lanuel L. :
Bufete Juridico Careaga

Calle 3a 445

Ensenada, B.C. (see also Tijuana)

Tels: 8-3715, 8-2925, 8-2042

CAREAGA Villavicencio, Oscar
Calle 3a 445 &
Ensenada, B.C.

Tel: 8=3981

ESCUDERO Gonzdlez, Servando
Calle Primera 447

Ensenada, B.C.

Tel: 8-1680

LAMADRID, Alejandro

Ave, Obregdn 391

Ensenada, B.C.

Tel: 8=2215 (Res. 0=3217)

MALAGAMBA Moreno, Juan
Ave. Julrez 372
Ensenada, B.C.

Tel: 8-3436

HIORENO Bomnet, Jorge \
Calle 4a y Avenida Rufz
Pasaje Walicias
Ensenada, B.C.

Tel: 8-2685

PADILLA, Juan Ignacio
PADILIA, PRIETO & ZEPEDA
Calle 2a 358

Ensenada, B.C.

Tel: 8=2576

PEREZ Pazuengo, José Octavio
Ave. Rufz 17 '
Ensenada, B.C.

Tel: 8-1821 (Res. 8-3846)

VITE DE HITA, Gregorio
Calle 2a 354-104
Enscnada, B.C. )
Tel: 8-1285 (Res. 3-1641)

WSEMADA

GENERAL PRACTICE. SPANISH AND
SOME ENGLISH, Specialty:
unercantile & administrative law, -
Tuenty-one years practice.

5]

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Specialty: penal
lav. Thirteen years practice.

GENERAL PRACTICE, SPAIIISH AND SOIME
ENGLISH, Specialty: civil law &
"amparos" (habeas corpus). Thirteen
years practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND SOME
ENGLISH. Seventeen years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY,
Specialty: mercantile and penal
law, Seventeen years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOIE ENGLISH, AND FRENCH.
Fourteen years practice.

GENERAL PRACTICE. SPANISH, SOME
ENGLISH, AND LATIN, ~Specialty:
penal, civil, adwinistrative,
mercantile, Mexican Irmigration,
and Mexican land law, Twenty-four
years practice.

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Fourteen years
practice. '

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Elevon years
practice.
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HERNANDEZ Gomez, José
Isabel La Catblica y Pineda s/n
La Paz, Territorio de B.C.

.Tels 2-0613

MARTINEZ Martinez, Rogelio
Esquerro No, 40-A

La Paz, Territorio de B.C.
Tel: 2-0221

NUNEZ Martfnez, Maurilio

Ave. Conde de Revillagigedo 461
La Paz, Territorio de B.C.

Tel: 2-0727

GENERAL PRACTICE. SPANISH AND
SOME ENGLISH., Specialty: civil
and penal law. Thirty-one years
practice. g

GENERAL PRACTICE, SPANISH AND
SOME ENGLISH, Seven years
practice,

GENERAL PRACTICE, SPANISH ONLY,
Specialty: civil and mercantile
law, Twenty=-one years practice.
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